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نه 
ُ
»رسانه، پیام اســـت.« این عبارت مشهور »مارشال مک لوهان« ک

و هســـته اصلی هر کار رسانه ای را همراه با حدود و ثغورش مشخص 

یگران اصلی و فرعی را در نقطه ای که باید باشند قرار  می کند و جای باز

یم، رسانه نه تنها راهی برای  می دهد. در منطقه ای که ما در آن به سر می بر

انتقال پیام و مفاهیم موردنظر است، بلکه شیوه فکر مردم خاورمیانه و 

دیدگاه انسان نسبت به مقوله زندگی را متحول می کند. البته این کارکردی 

یکا، اروپا و یا هر جای دیگری مورد استفاده  نیست که در خاور دور، آمر

قرار نگیرد، ولی در این منطقه متلاطم و پرآشوب، رسانه نه تنها دیدگاه 

مردم عرب، فارس، ترک، آذری و حتی صهیونیســـت ها را به زندگی و 

 به عنوان 
ً
کارویژه ها و بایدها و نبایدهای آن تغییر می دهد، بلکه اساسا

یک سلاح نرم، مفهوم منافع ملی را از چهارچوب سنتی و بسته آن بیرون 

می آورد. در این شرایط است که  ترکیه ،  ایران ،  عربستان سعودی  و حتی 

یم صهیونیستی  برای سوار شدن بر افکار و ذهنیت جوامع منطقه باید   رژ

امور مربوط به رسانه و تولید محتوا در این زمینه را جدی بگیرند و رقیب 

 TRT خود را تا جای ممکن در موضع ضعف قرار دهند. ظهور و بروز

فارسی هم در شطرنج قدرت نرم دولت ها در خاورمیانه چیزی نبود که 

غیرقابل پیش بینی به نظر برسد. ولی نوع مواجهه آن با مسئله ایران و حوزه 

تمدنی ما در منطقه می تواند آینده روابط کشور با همسایه غربی  را دچار 

دگرگونی و حتی تنش کند. حال وقت آن رســـیده است که به این سوال 

یم که شکل برنامه سازی تی.آر.تی برای مخاطبان فارسی زبانش  بپرداز

چگونه است و مدیران رسانه دولتی ترکیه چه افکاری در سر می پرورانند؟

TRT برفک روی آنتن

تومهمیولینهچندان

کار بخش فارســـی TRT در نیمه ماه دسامبر آغاز شد، ولی این به 

معنای روشن شدن موتور بنگاه خبرپراکنی دولت ترکیه علیه مردم 

ایران نبود. اردوغان و رفقا برای شـــروع زیاد به آب و آتش نزدند و 

به جز انتشار یک پُست اینســـتاگرامی که از اعلام رسمی آغاز به 

کار این شبکه در میان کانال های اقماری TRT خبر می داد، دیگر 

پُست هایش در فضای محبوب ایرانیان بازخورد زیادی نداشت. اما 

داســـتان به همین جا خلاصه نمی شود و ترکیه برای پیدا کردن راه 

نفوذ به خانه های مردم در حال آزمون و خطاســـت و هنوز وارد فاز 

هجومی برای تحت فشـــار گذاشتن و امتیازگیری از دیگری نشده 

است. با وجود این، کنکاش در مورد عملکرد روزهای آغازین شبکه 

»ت.ر.ت« بدون فایده و خالی از لطف نیســـت، چون از جهاتی 

موضع حزب »عدالت و توسعه« در قبال فارس زبان ها، به خصوص 

مردم ایران و حتی به صورت ویژه تر آن، بخش آذری زبان کشـــور، 

یعنی هموطنان آذری را بازتاب می دهد و دســـت رقیب را تا حدود 

زیادی برای ما رو می کند. این را باید به خاطر داشـــته باشـــیم که 

پیش از به وجود آمدن شبکه TRT فارسی، اتحادیه اروپا و کنگره 

آمریکا هم به شکل ویژه مسئله »ایران« را در دستور کار قرار دادند 

و با ایجاد شـــبکه های تلویزیونی و رادیویی، »یورونیوز« و »رادیو 

 »صداوسیما« 
ً
فردا« به رقیبی برای رسانه های داخلی، مخصوصا

تبدیل شدند. ولی از یاد نبریم که دامنه تاثیرگذاری این شبکه ها با 

گسترش فعالیت رسانه های خصوصی و دولتی معارض و مخالف 

حاکمیت جمهوری اســـلامی ایران، باکیفیت تر شدن برنامه های 

رسانه ملی در میانه دهه 90 با تولید شوهایی همچون »خندوانه« 

و »دورهمی« و پردامنه تر شدن زمینه فعالیت شبکه های اجتماعی 

 یورونیوز و 
ً
مثل »یوتیوب«، »اینســـتاگرام«، »تلگرام« و... عملا

رادیوفردا را به حاشـــیه کشاند و از افق دید مخاطب ایرانی دور نگه 

داشـــت. تی.آر.تی. هم می تواند به عاقبت این دو شبکه یا حتی 

تلویزیون فارسی »صدای آمریکا« بدل شود و قدرت رسانه ای اش 

را از دست بدهد و نیز می تواند همچون »بی بی سی فارسی«، »ایران 

اینترنشنال« و »منوتو« صاحب نفوذ شود. پس ما برای فهم کارکرد 

شبکه  تی.آر.تی نباید آن را کم تر یا بیش تر از چیزی که هست نشان 

دهیم و دچار افراط و تفریط در بررسی سوژه شویم.

تلویزیونفارسیتی.آر.تیکجاست؟

پـس از انتشـار خبـر رسـمی آغـاز فعالیـت TRT، ایـن تصور به 

بسـیاری دسـت داد کـه طوفانـی از محتـوای قومیتـی و بنیان کن 

بـر سـر ایرانیـان آوار خواهـد شـد، ولـی اینطـور نشـد. دولـت 

یس جهانـی شـبکه تـی.آر. ترکیـه حتـی در اپلیکیشـن سـرو

تـی هـم امکانـی بـرای پخـش زنـده برنامه هـای فارسـی خـود 

در دسـترس عمـوم قـرار نـداده و افـراد بـرای تماشـای محتـوای 

 بایـد بـه دسـتگاه رسـیور و بشـقاب ماهـواره 
ً
ایـن رسـانه حتمـا

دسترسـی داشـته باشـند. ترک هـا پیـش از دزدیـدن منـاره ابتـدا 

بایـد چـاه را می کندنـد، ولـی در انجـام هـر دو عمـل تـا اینجای 

کار درمانده انـد. البتـه مدیـران TRT پیـش از آغـاز بـه کار ایـن 

  TRT DRAMA FARSi شـبکه در فضـای یوتیـوب کانـال

را بـا بارگـذاری سـریال هایی نظیـر »مـاورا«، »اسـم مـن ملـک 

اسـت«، »ارتغـرل« و... ایجـاد کردنـد، ولـی بخـش فارسـی 

تی.آر.تـی علامت هـای سـوال زیـادی را در ذهـن مخاطبـان 

ایجـاد کـرده کـه گذشـت زمـان ممکـن اسـت بـه آن هـا جواب 

درخـور و شایسـته ای دهـد.

راهنمایتورگردشگرییاشبکهراهبردیترکانجوان؟

 محمّدزاهد ســـوباچی، مدیر TRT پیش از آغاز کار رسمی بخش 

فارسی این شبکه گفت قصد دارد ایران را ناراحت کند. درز این گفته 

به بیرون و انتشار آن در فضای رسانه ای ما موج زیادی به راه انداخت و 

بسیاری را در پی تحولات منطقه نگران کرد. حتی ایجاد صفحه و انتشار 

اولین پُست بخش فارسی شبکه رسمی دولت ترکیه در قالب فضای 

اینستاگرام هم به دومین موج نگرانی و ایجاد یک جور حس کنجکاوانه 

دامن زد، ولی خیلی زود اوضاع به حالت عادی خود بازگشت و تب 

تحلیل در مورد یکی از هزاران دغدغه ملت ایران فروکش کرد. اما این 

فقط رویه ظاهری قضیه است و وارسی اتفاقاتی که در حوزه رسانه رقم 

می خورد به این سادگی ها نیست. ۱۷ دسامبر، تاریخ انتشار اولین پُست 

تی.آر.تی فارسی  بود. از آن زمان تا زمان نگارش این گزارش در تاریخ 

سی ام دسامبر، ۳۸ پُست در صفحه اینستاگرامی این شبکه منتشر شده 

است. با یک حساب سرانگشتی می توان به این نتیجه رسید که انتشار 

نزدیک به 40 محتوا -که اغلب آن ها درمورد سیاست خارجی ترکیه، 

اماکن تاریخی و جاذبه های توریستی  است- چندان کار شاقی نیست و 

دست اندرکاران رسانه فوق هنوز در حال آزمایش راه های مختلف برای 

نفوذ به خانه ایرانیان هستند. اما میانگین انتشار سه پُست در روز برای 

یکی از مهم  ترین بخش های بین المللی TRT این واقعیت را به همراه 

رک ها هنوز برای پر کردن خلاءهای برنامه سازی در بُعد فضای 
ُ
دارد که ت

مجازی دچار مشکل اند و افراد موردنظرشان را پیدا نکرده اند. این با 

 آگراندیسمان و بزرگ نمایی های پیش و پس از شکل گیری تی.آر.تی. 

در فضای رسانه ای فارسی زبان و افکار عمومی ایرانیان در تضاد است 

و ما اگر بخواهیم بدون برخورداری از عینک بزرگ بینی فعالیت این 

رسانه را زیر ذره بین ببریم به چیز ویژه ای برنمی خوریم. 

اما ریز جزئیات محتوای منتشرشده TRT در شبکه های اجتماعی 

اینستاگرام و توییتر )ایکس( به ما نشان می دهد که آن ها، یعنی  هاکان 

فیدان  )وزیر امور خارجه ترکیه و رئیس سابق »میت«( و  رجب طیب 

اردوغان  هنوز اراده پرداختن به ایران و مواضعش را پیدا نکرده اند و در 

 قضیه »فلسطین« و »سوریه« برای تیم 
ً
حال قلق گیری هستند. فعلا

رسانه ای دولت و حاکمیت ترکیه در رأس توجه قرار دارد و آن ها با پوشش 

دادن اخبار مربوط به حوادث منطقه سعی دارند از خود چهره ای مصلح 

به جوامع خاورمیانه نشان دهند و در سوی دیگر ماجرا پالس هایی هم 

به ایران برای قبول نقش متفاوت در تحولات منطقه بفرستند. جاذبه های 

توریستی و به رخ کشیدن توان نظامی ترکیه هم یکی دیگر از مواردی ست 

که می توان به آن اشاره کرد. البته این شروع کار است، ولی از ظواهر امر 

رک ها به میزانی که انتظار می رفت برای تحت فشار 
ُ
چنین برمی آید که ت

قرار دادن ایران در زمینه پذیرفتن آنچه در سوریه رخ داده آماده نیستند 

و در بُعد شناخت و امتحان ابزار جنگ نرم با وجود محدودیت های 

حزب عدالت و توسعه با بایدها و نبایدهای قابل توجهی دست وپنجه 

 باید طبقه متوسط ایران و 
ً
نرم می کنند. جامعه هدف تی.آر.تی طبیعتا

طیف منتقد باشـــند، ولی به دلیل مشی آونگی اردوغان در سیاست 

خارجی و برخورداری از روابط مطلوب با جمهوری اسلامی در حوزه 

اقتصادی و حتی امنیتی، علی رغم اختلافات مشخص و هویدایی که 

میان کشور ما و ترکیه وجود دارد، چندان نمی توان به قدرت تاثیرگذاری 

این شبکه در میان توده های مختلف امیدوار بود. اگر ایران اینترنشنال 

و منوتو در زمینه اثرگذاری بر ذهنیت جامعه ایران به موفقیت دســـت 

 به دلیل جذابیت های بصری و اســـتفاده از منابع 
ً
پیدا کرده اند، صرفا

آرشیوی قوی نیست، بلکه مشخص نبودن منابع مالی در تأمین بودجه 

این شبکه ها باعث شده تا آن ها برای ادامه حیات با همه باشند و در عین 

حال هیچ کشور، گروه و دسته ای تا ابد دست دوستی به آن ها ندهد. 

همین مسئله سبب شده مدیران و نیروی انسانی این شبکه ها مزدور بار 

بیایند و آتش رادیکالیسم را شعله ور کنند، ولی ترکیه و رسانه های دولتی 

فارسی زبان تا حدود زیادی تکلیفشان مشخص است. ترک ها مشی 

مشخصی را دنبال می کنند که به آن ها اجازه فعالیت های انتحاری در 

عرصه نمادین را نمی دهد. البته همه این ها به پُرشدن یا عمیق تر شدن 

شکاف های دولتی میان دولت و ملت ایران بستگی خواهد داشت، 

ولی اوضاع به شـــکل عادی خود به همین منوال پیش خواهد رفت و 

اگر اتفاق خاصی نیفتد، تی.آر.تی هم به خاطره ها خواهد پیوست.

 ایمان  عظیمی
خبرنگار گروه فرهنگ

محمدرضا کریمی صارمی، معـــاون تولید کانون پرورش فکری کودکان و 

نوجوانان گفت: »کانون امســـال با فیلم »زیبا صدایم کن« ســـاخته رسول 

صدرعاملی در چهل وسومین جشنواره فیلم فجر ثبت نام کرده و ما این فیلم 

را به دبیرخانه جشـــنواره تحویل داده ایم.« او ادامه داد: »رسول صدرعاملی 

از بزرگان ســـینمای ایران است. حدود ۳ سال پیش کتاب »زیبا صدایم کن« 

نوشته فرهاد حسن زاده را به ایشان پیشنهاد کردم. وقتی آقای صدرعاملی این 

کتاب را خواند ظرف ۳ – 4 روز به من جواب داد و گفت برای ســـاخت یک 

فیلم ســـینمایی کتاب خیلی خوبی است. البته داستان »زیبا صدایم کن« به 

سینمای آقای صدرعاملی هم نزدیک است.« کریمی صارمی افزود: »بازیگر 

اصلی »زیبا صدایم کن« برای اولین بار فیلم ســـینمایی بازی می کند. امین 

حیایی نیز در این فیلم نقش آفرینی کرده است. همچنین بازیگران نوجوانی 

نیز در این فیلم ما را همراهی کردند که بازیگران حرفه ای نیستند.«

بهروز شعیبی، مدیرعامل جدید انجمن سینمای جوانان در مراسم معارفه اش 

گفت: »در این سه سال کار های بسیار جدی در انجمن انجام شده است. در 

این سال ها زیرساخت های بزرگی ایجاد شد که مسیر را برای آینده هموارتر 

کرده است.« وی ادامه داد: »من بسیار به خردجمعی معتقدم و به نظرم همه 

با هم یک دوره را می سازیم. برای فیلمسازان جوان در بیرون از انجمن مهم 

نیست چه کســـی در جایگاه مدیریت انجمن است، مهم اتفاقی است که 

برای فیلمش و ســـینما می افتد. یک مجموعه در کنار هم است که می تواند 

کار های بزرگی را انجام دهد. باید تلاش کنیم کســـی مانع مسیر ما نباشد.« 

کید کرد: »من بیشتر با احساسی که به انجمن و فیلمسازان جوان  شـــعیبی تأ

دارم بـــه میدان آمده ام. باید بدانیم ولی نعمت ما جوانان ایرانند و این با هیچ 

ارزشـــی جایگزین نمی شـــود. باید به هم کمک کنیم تا اتفاقات خوب این 

سال ها ادامه پیدا کند.«

سعید ابوطالب، تهیه کننده برنامه »شام ایرانی« که از نمایش خانگی پخش 

می شود، در گفت وگو با ایرنا درباره میزان مخاطبان این برنامه گفت: »بیش 

از دوسوم مخاطبان پلتفرم، »شام ایرانی« را می بینند. شام ایرانی سابقه خوبی 

دارد و نمونه خارجی هم دارد. دو، ســـه سال پیش هم مخاطبان شام ایرانی 

از »بفرمایید شـــام« خارجی بیشتر بودند؛ هم به این دلیل که هنرمندان در 

 اخلاقی است و اعضای 
ً
برنامه حضور داشـــتند و هم اینکه یک برنامه کاملا

خانواده در کنار هم می توانند آن را ببینند.« او ادامه داد: »ما هیچ وقت ریسک 

نمی کنیم که شـــام ایرانی را با مردم عادی بسازیم. مخاطب ترجیح می دهد 

ســـلبریتی ها مقابل دوربین باشند. تصور من این است که مخاطب دوست 

دارد بداند این خانم در خانه چگونه آشپزی می کند. بازیگر هرچه معروف تر، 

دعوت کردنش ســـخت تر است. همه بازیگران این قسمت با کلی مکافات 

آمدند اما دامنه مخاطب با حضور مردم عادی اندک است.«

فیلم سینمایی »شرور« پس از شش هفته اکران، ۶۳4 میلیون دلار در سراسر 

جهان به دســـت آورده و تبدیل به پرفروش ترین فیلم ساخته شده تاریخ با 

اقتباس از نمایش های تئاتر شده است. این فیلم با بازی آریانا گرانده و سینتیا 

اریوو 4۲4 میلیون دلار در گیشه آمریکا کسب کرده و هفته ها پیش از فیلم 

»گریـــس« )۱۸۸.۶۲ میلیون دلار( به عنوان بزرگ ترین اقتباس برادوی در 

گیشه داخلی پیشی گرفت. به گزارش ورایتی، فروش فیلم های اقتباس شده 

از نمایش ها در چند ســـال اخیر چشمگیر بوده و »رنگ بنفش« محصول 

۲0۲۳ و »داســـتان وست ساید« سال ۲0۲۱، »ایوان هانسن عزیز« و »در 

ارتفاعات« ازجمله این مواردند. »شـــرور« فیلم فانتزی موزیکال محصول 

ســـال ۲0۲4 به کارگردانی جان ام چو است که توسط وینی هولزمن و دانا 

فاکس از نمایش موزیکال ســـال ۲00۳ به همین نام اثر استیون شوارتس و 

هولزمن اقتباس شده است. 

امینحیایی
بایکفیلماقتباسیدرراهفجر

علاقهبهفیلمسازانجوان
منرابهمیدانآورد

بینندگان»شامایرانی«
از»بفرماییدشام«بیشتربودند

آریاناگراندهبایکفیلماقتباسی
درصدرگیشهآمریکا

چارسو

شبکه فارسی زبان ترکیه شروع ضعیفی داشت
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